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23 23

H H

155   175

70 - 430 70 - 490

980
490
920

980
490
920

430
360
300

490
430
350

A

12

N° 2

Novamig
5000E

400

22,6

50

54

0,8 - 1,6

23

H

170

50 - 500

980
490
920

500
420
350

33

+ -
DC

12.ai   1   12/12/12   16:38



MIG

8 8 8

DIGITAL



Feeder 2- Feeder 4R
Feeder Synstep 4R

MIG

Feeder
4R2

Feeder

BURN BACK

l2 %

DUTY
CYCLE

1

P1

+
+

+
-

-
-

ø

IP..

V 48 48

W 50 100

mt/min 2 - 222 - 22

A 60% 300 500

0,8 - 1,0mm 0,8 - 1,6

23 23

 18,4 20

mm
mm
mm

560
250
520

560
250
520

Feeder
Synstep 4R

48

100

2 - 22

500

0,8 - 1,6

23

20

560
275
520

Kg

14



MIG

MMA
TIG



Novastar 300C - 400E - 500E 

Novastar
300C

Novastar
400E

Novastar
500E

MIG

l2 %

DUTY
CYCLE

P1

+
+

+
-

-
-

O.C.V.

ø

IP..

CL...

3
V

KW

A

V

A

mm

Kg

mm
mm
mm

40%
60%
100%

400

12.6

16

63

10 - 320

2 - 4

23

H H H

2323

50

670
270
630

320
270
240

400

16.4

20

63

10 - 400

2 - 4

43

670
270
415

-
370
310

400

24.4

32

70

10 - 500

2 - 5

47

670
270
960

-
400
350

mm 1.0  - 4.0 1.0  - 6.0 1.0  - 8.0

A

16

BURN BACK

8 8 8

DIGITAL

8 8 8

PROG.

8 8 8

A/V

+ -
DC

INVERTER

LIFT

ø

HOT START ARC FORCE



MIG

MMA
TIG



Novastar 300E PLUS 
400E PLUS - 500E PLUS 

Novastar
300E PLUS

Novastar
400E PLUS

Novastar
500E PLUS

MIG

l2 %

DUTY
CYCLE

P1

+
+

+
-

-
-

O.C.V.

ø

IP..

CL...

3
V

KW

A

V

A

mm

Kg

mm
mm
mm

40%
60%
100%

400

12.6

16

63

10 - 320

1- 4

23

H H H

2323

39

670
270
415

300
270
240

400

16.4

20

63

10 - 400

1- 6

43

670
270
415

400
370
310

400

24.4

32

70

10 - 500

1- 8

47

670
270
415

500
460
380

mm 0.6  - 1.2 0.6  - 1.6 0.6  - 2.0

A

18

BURN BACK

8 8 8

DIGITAL

8 8 8

PROG.

8 8 8

A/V

+ -
DC

INVERTER

LIFT

ø

HOT START ARC FORCE



MIG

MMA
TIG



Novastar 300E PULSE 
400E PULSE - 500E PULSE 

Novastar
300E PULSE

Novastar
400E PULSE

Novastar
500E PULSE

MIG

l2 %

DUTY
CYCLE

P1

+
+

+
-

-
-

O.C.V.

ø

IP..

CL...

3
V

KW

A

V

A

mm

Kg

mm
mm
mm

40%
60%
100%

400

12.6

16

63

10 - 320

2 - 4

23

H H H

2323

50

670
270
630

320
270
240

400

16.4

20

63

10 - 400

2 - 4

43

670
270
415

-
370
310

400

24.4

32

70

10 - 500

2 - 5

47

670
270
960

-
400
350

mm 1.0  - 4.0 1.0  - 6.0 1.0  - 8.0

A

20

BURN BACK

8 8 8

DIGITAL

8 8 8

PROG.

8 8 8

A/V

+ -
DC

INVERTER

LIFT

ø

HOT START ARC FORCE

NEW

PULSED V.R.D.



MIG



 StarFeed 37 - 4  - StarFeed 37-4 PLUS
StarFeed 37-4 PULSE

MIG

BURN BACK

l2 %

DUTY
CYCLE

1

P1

+
+

+
-

-
-

ø

IP..

V

W

mt/min

A 60%

mm

mm
mm
mm

37 - 4
StarFeed

24

100

06 - 25

500

0,6 - 1,6

23

 18

260
650
460

37 - 4 PLUS
StarFeed

24

100

06 - 25

500

0,6 - 1,6

23

 18

260
650
460

37 - 4 PULSE
StarFeed

24

100

06 - 25

500

0,6 - 1,6

23

 18

260
650
460

KgKg

22

NEW



TIG

+ -
DC

+ -
DC

8 8 8

A/V
PULSED

AC
DC 8 8 8

A/V

XAM                NIM

HZ

PULSED

+ -
DC

8 8 8

A/V
PULSED



Novatig 201 DC
Novatig 201 DC PULSE

Novatig 201 AC/DC

TIG

Novatig 
201 DC

Novatig
201 AC/DC 

Novatig 
201 DC PULSE

l2 %

DUTY
CYCLE

1

P1

+
+

+
-

-
-

O.C.V.

IP..

CL...

ø

INVERTER 8 8 8

DIGITAL
LIFT

CYCLE

l1

l2

V 230 230230

KW 5,4 6,45,5

A 35 3535

V 63 6663

A 5 - 200
5 - 200 (DC)
10 - 200 (AC)5 - 200

mm 1 - 4 1 - 41 - 4

23S 23S23S

F FF

Kg 8 208

mm
mm
mm

400
140
230

520
240
450

450
140
235

20%
25%
30%
35%
40%
60%
100%

-
200

-
-
-

130
100

-
200 (AC e DC)

-
-
-

90 (AC) - 110 (DC)
70 (AC) - 90 (DC)

-
200

-
-
-

130
100

A

HF

24

NEW



TIG

AC
DC

8 8 8

PROG.

8 8 8

DIGITAL

XAM                NIM

HZ

+ -
DC

8 8 8

DIGITAL

8 8 8

PROG.



Novatig 300 DC - Novatig 400 DC 
Novatig 300 AC/DC - Novatig 370 AC/DC

Novatig
300 DC 

Novatig 
400 DC

Novatig 
300 AC/DC

Novatig 
370 AC/DC

TIG

l2 %

DUTY
CYCLE

P1

+
+

+
-

-
-

O.C.V.

IP..

CL...

3

ø

LIFT

CYCLE

l1

l2
8 8 8

A/V
PULSEDHF

V

KW

A

V

A

mm

Kg

mm
mm
mm

40%
60%
100%

A

400 400 400 400

14 18 14 17

25 32 25 32

95 95 95 95

5 - 300 5 - 400 5 - 300 5 - 370

1 - 5 1 - 5 1 - 5 1 - 5

23 23 23 23

F F F F

34 35 49 50

670
270
415

670
270
415

670
270
630

670
270
630

300
270
250

400
350
300

300
270
250

370
350
300

INVERTER

26



PLASMA

NO HF

NO HF



Novacut
61

Novacut
110

Novacut
150

PLASMA

l2 %

DUTY
CYCLE

P1

+
+

+
-

-
-

O.C.V.

3

mm

IP..

CL...

INVERTER 8 8 8

DIGITAL

8 8 8

A/V HF

V

KW

A

V

A

mm

Kg

mm
mm
mm

35%
60%
100%

A

400 400 400

11 20 25

25 32 63

<500 <500 <500

21 - 70 24 - 110 24 - 150

28 40 50

23 23 23

F F F

28 29 65

640
250
425

640
250
425

670
270
630

-
70
50

Novacut Novacut
70

400

6,75

16

315

20 - 60

25

23S

F

24

550
240
450

-
60
46

110
82
60

-
-

150

28

Novacut 61 - Novacut 70
Novacut 110 - Novacut 150

NEW





Trolley + GR Totem

1

P1

IP..

CL...

V

GRA GR Totem GRI

KW 0,43 0,43 0,43

230 - 400 230 - 400 230 - 400

A 2,5 2,5 2,5

23 23 23

F F F

Kg 20 25 25

mm
mm
mm

530
320
250

630
320
260

460
300
250

30





1960 

2013

Scriccatura al plasma

Plasma gouging

Plasma au cougage

Plasma de corte

Plasmafugen

Optional

Optional

Opcional

Optionnels

Opzional

Tecnologia inverter

Inverter technology

Tecnologia inverter

Technologie inverter

Inverter-Technologie

Erogazione in corrente continua

Direct current out put

Regolacion en corriente continua

Courant de sortie

Abgabe DC

Erogazione in corrente continua ed alternata

Alternative and Direct current 

Regolacion en corriente continua y alterna

Courant alternatif et continuu

Lieferung in DC und AC

Regolazione con commutatore

Step adjustment

Regolacion con commutador

Reglage par commutateur

Steuerung mit Einschaltverzögerung

Regolazione elettronica

Electronic adjustments

Regulacion electronica

Reglage electronique

Elektronische Einstellung

Controllo digitale

Digital control

Control digital

Controle digital

Digitale Steuerung

Prese induttanza

Induttance oulet

Connection de l’inductance

Conexion de inductancia

Taken Induktivität

Inversione polarità

Polarity Inversion

Invertion de polarite

Inversión de polaridad

Verpolungsschutz

 + -

Regolazione sinergica

Synergic adjustment

Regulacion sinergica

Reglage synergique

Synergistische Regulierung

Programmabile

Programmable

Programable

Programmable

Programmierbar

Strumenti di misura

Measurement instruments

Instrumento de medida

Instrument de mesure

Meßgeräte

Innesco con alta frequenza

HF Arc striking

Encendido con alta frecuencia

Amorcage HF

Hochfrequenz-Ansteuerung

Innesco con lift arc

Lift mode arc striking

Encendido con lift arc

Amorcage au gratter

Initiation Lift-Arc

Innesco a striscio

Scratch arc

Encendido de arco por contacto

Amorcage au toucher

Streifenzündung

Funzione cycle

Cycle function

Ciclo de funcionamiento

Cycle de soudage

Cycle-Funktion

Onda quadra

Square wave

Onda cuadrada

Ondes carrees

Rechtecksignal

V.R.D.

C.A.G.

C.A.G.

Arc-Air

C.A.G.

C.A.G.

C.A.G.

Regolazione del bilanciamento onda quadra

Square wave balance adjustment

Regulacion de balance de onda cuadrada

Reglage de la balance des ondes carrees

Balance-Einstellung Rechtecksignal

Regolazione frequenza onda quadra

Square wawe frequancy adjustment

Regulacion de frecuencia de onda cuadrada

Reglage de la frequence des ondes carrees

Einstellfrequenz Rechtecksignal

Pulsazione

Pulsation

Pulsacion

Pulsations

Pulsieren

Twin pulse

Twin pulse

Doble pulsacion

Double pulsations

Doppel-Puls

Temporizzatore puntatura

Spot welding timer

Temporizador de puntos

Temporisation de soudage par points

Pointing-Timer

Predisposizione per comando a distanza

Remote control facility

Preparada para mando a control remoto

Possibilite de telecommande a distance

Rückstellung für Fernbedienung

Comando a pedale

Foot control

Control por pedal

Commande a pedale

Fußschalter

Arco pilota

Pilot arc

Arco piloto

Arc pilote

Pilot

Dimensioni

Dimensions

Dimensiones

Dimensions

Größe

No HF Plasma

No HF Plasma

No HF Plasma

Plasma sans HF

Kein HF Plasma

Tempo taglio filo

Burn back

Burn back

Burn back

Zeit Schneidedraht

Generatore portatile

Portable power source

Generador portatil

Generateur portable

Tragbaren Generator

Compatibile motogeneratore

Generator friendly

Compatible groupe electrogene

Conexion a motogenerador

Kompatibel Stromerzeuger

Potenza d’installazione

Installer power

Potencia de instalacion

Puissance installee

Installation Stromversorgung

Numero delle regolazioni

Adjustment positions

Ajiuste de regulacion

Nombre de positions de reglage

Reihe von Anpassungen

Elettrodi cellulosici

Cellulosic electrode

Electrode cellulosique

Electrodo celulosico

Zellulose-Elektroden

Spessore max di taglio

Induttance Max cutting thikness

Espesor maximo de corte

Epaisseur de coupe maxi

Max Schnittstärke

Peso

Weight

Peso

Poids

Gewicht

-

Hot start

Hot start

Hot start

Hot start

Hot start

Raffreddamento forzato

Forced air cooling

Refrigerado por aire

Refroidissement par air force

Fremdkühlung

Generatore carrellato

Power source with wheels

Generador con carro

Generateur avec roues

Generator auf Rädern

Alimentazione monofase

Single phase input

Alimentacion monofasica

Alimentation monophasee

Einphasige Stromversorgung

Fusibile ritardato

Fuse (delayed action)

Fusible de retardo

Fusible a retardement

Träge

Campo di regolazione

Current range

Campo de regulacion

Plage de reglage

Einstellbereich

Elettrodi

Electrodes

Electrodos

Electrodes

Elektroden

Grado di protezione

Protection class

Tipo de proteccion

Indice de protection

Schutzart

Arc force

Arc force

Arc force

Arc force

Arc force

Termostato

Thermostat

Termostato

Thermostat

Thermostat

V.R.D.

V.R.D.

Systeme de reduction de la tention V.R.D.

V.R.D.

V.R.D.

Alimentazione trifase

Three phase input

Alimentacion trifasica

Alimentation triphasee

Dreiphasen-Stromversorgung

Tensione secondaria a vuoto

Open circuit voltage

Tension de salida secundaria en Vacio

Tension a vide

Leerlaufspannung

Corrente utilizzata al

Duty cicle at

Corriente utilizada

Facteur de marche

Verwendet werden, um aktuelle

Fili

Wires

Hilos

Fils

Wires

Classe di isolamento

Insulation class

Tipo de aislamiento

Classe d’isolation

Wärmeklasse

MMA

TIG
MIG

PLASMA

C

M

Y

CM

MY

CY

CMY

K
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